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INTRODUCCIÓN 

 

 

La educación panameña ha enfrentado grandes obstáculos, principalmente en lo 

que concierne a la enseñanza-aprendizaje de los pueblos indígenas. En el 

proceso de enseñanza-aprendizaje se ha obviado lo que los caracteriza como 

pueblos; su cultura, su cosmovisión, su idioma, su etnomatemática  entre otros, 

dándole importancia y prioridad a la enseñanza tradicional del país. 

 

Debido a esta situación es que nace en interés en realizar este proyecto enfocado 

principalmente en la etnomatemática del pueblo ngäbe; el mismo se enfoca en  

seleccionar, planificar y enseñar  formas cotidianas del conteo ngäbe que a su vez 

pueden ser usados para realizar operaciones básicas de  la matemática en el 

idioma materno. 

 

El proyecto está estructurado en tres (III) capítulos; en el primer (I) capítulo se 

refleja los antecedentes, que aportan estudios previos que muestran la viabilidad 

del proyecto como diagnóstico de la situación actual. La transmisión de 

conocimientos de la etnomatemática en lengua materna de generación en 

generación se está haciendo nula en el área urbana, lo que contribuye aún más a 

la pérdida  cultural de la población ngäbe, por tal motivo  se presenta los objetivos 

del proyecto los cuales buscan dar un aporte a la problemática existente. Además, 

se plantean diversos puntos generales correspondientes al primer capítulo. 

 

En el segundo (II) capítulo se desarrolla la fundamentación teórica, la cual 

proporcionan las bases del proyecto; en la misma se plantean la metodología 

empleada, tomando en cuenta el contexto del pueblo ngäbe  al cual está dirigido 

el proyecto, en relación con la educación bilingüe intercultural (E.B.I.) enfocada 

principalmente en la etnomatemática. A su vez, se plantea  la propuesta del 

proyecto y la forma en que se llevó a cabo la misma. 



 

En el tercer (III) capítulo se presenta los análisis de los resultados del proyecto, 

antes y después de ser ejecutado; en cuanto a las personas seleccionada para 

aplicar formalmente el instrumento para la recaudación de información, fueron los 

seis (6) docentes de tercer (III) grado y seleccionado los veintitrés (24) estudiantes 

del tercer (III) grado C, del centro educativo cuatro (4) de abril. 

Por último, se aprecian las conclusiones, recomendaciones, referencias y anexos. 

Se espera que poco a poco la comunidad educativa ngäbe, vaya incorporando las 

formas de conteo básicos del idioma materno ngäbere como parte indispensable  

de su cultura; además, a que se le brinde otros aportes de seguimiento o 

actualizaciones en beneficio del rescate del idioma materno ngäbe. 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO I 
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CAPÍTULO I: MARCO REFERENCIAL DEL PROYECTO  

 

1.1 Antecedentes teóricos del proyecto.    

En proyectos anteriores que tratan sobre la importancia de la etnomatemática  

en el proceso de enseñanza-aprendizaje de los pueblos indígenas, se 

confirmó la viabilidad en introducir la etnomatemática para la enseñanza- 

aprendizaje en estudiantes de primaria, dando excelentes beneficios, lo que 

motiva y brinda la seguridad  en continuar con el desarrollo del proyecto. 

A nivel regional y nacional se cuentan con congresos generales sobre la 

etnomatemática los cuales tienen como objetivo compartir reflexiones, 

experiencias y estrategias didácticas innovadoras con estudiantes, líderes 

comunitarios, docentes e investigadores de la etnomatemática para la 

enseñanza y el aprendizaje de las matemáticas del pueblo Ngäbe Bugle, 

también se cuenta con el apoyo de programas  dado por el MEDUCA, como 

lo es el programa Ari tä jadenkä el cual fue adoptado por el Ministerio de 

Educación con el apoyo del Banco Interamericano de Desarrollo (BID). 

Además de pequeños pero significativos aportes que han hecho estudiantes 

y docentes de la E.B.I. de la Universidad Especializada de las Américas 

(UDELAS), en el que podemos mencionar documentos, videos educativos 

referente a la enseñanza del idioma ngäbe, tanto en el idioma como en la 

etnomatemática, algunas de estas elaborada por el profesor Aristeo San 

Taylor . 

San, A. (2018). Jondron däte aune kuke tika ngäbe tӧere sribi kukere ngäbere 

aune chuire ja tӧtikara dirikätre tӧ monso gitatäri täräbiti kätäräe teri kräke. El 

objetivo de este documento es aportar conocimiento a los estudiantes de la 

E.B.I. sobre las leyes que favorecen la E.B.I. y gramática del idioma ngäbere. 

El logro observable; Los estudiantes adquieren y valoran los conocimientos 

plasmados en dicho documento ya que son de mucha importancia tener 

conocimiento referente a la gramática del  idioma ngäbere. (Ver anexo Nº 3). 
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MEDUCA. (2011). Programa de etnomatemática ngäbe, para primero, 

segundo y tercer grado. La cual tiene como objetivo rescatar y conservar los 

conocimientos matemáticos de la cultura ngäbe. 

 

       Antecedentes Internacionales  

A nivel internacional se puede apreciar una gran variedad de proyectos, tesis 

e informes sobre la etnomatemática principalmente a lo que concierne 

operaciones matemáticas empleando el idioma o formas del conteo de 

pueblos originarios, los mismos se detallan en las teorías de:           

Bula, Cassiani, (2021). Proyecto, etnomatemática: cambio cultural en la 

resolución de problemas matemáticos. El objetivo de este trabajo de grado 

Caracterizar la Etnomatemática como propuesta de cambio cultural y la 

competencia de resolución de problemas. , el presente estudio presenta un 

tipo de investigación Cualitativo de tipo descriptivo – analítico. El logro 

observable; Los estudiantes pertenecientes al contexto Etnoeducativo 

realizan actividades cotidianas que les facilitan interpretar y resolver 

problemas matemáticos de manera inconsciente, dentro de estas 

experiencias se resaltan algunas económicas y productivas como compra y 

venta de mercancías, acompañamiento a padres en acciones laborales, entre 

otras; es necesario resaltar que muchas de estas habilidades les permiten 

desarrollar procesos mentales sin necesidad de utilizar lápiz y papel, por lo 

general en contexto diferente al escolar.  

Álvarez  (2020). La etnomatemática como método de enseñanza-aprendizaje 

para el desarrollo de la competencia intercultural en Educación Primaria. La 

tesis tiene como objetivo  evaluar el desarrollo de competencia intercultural 

del alumnado con la Implementación en el aula de un modelo de enseñanza-

aprendizaje etnomatemática. Como resultado se refleja la habilidad tanto en 

docentes como estudiantes en cuanto a entendimiento y descubrimiento de 
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la etnomatemática, además del desarrollo de actitudes que expresan 

sentimiento de respeto, tolerancia y empatía. 

García,  (2018). Proyecto de aula para la enseñanza de las operaciones 

suma y resta a través de medios didácticos. El proyecto tiene como objetivo; 

Diseñar un proyecto de aula para la enseñanza de las operaciones 

matemática de suma y resta a través de diferentes medios como recursos 

educativos digitales y materiales concreto en el grado primero de la I. E. San 

Cristóbal. En conclusión en los resultados obtenidos mostraron el impacto 

que genera la implementación de medios didácticos en el proceso de 

enseñanza es bastante significativo tanto para el estudiante como para el 

docente, en especial al desarrollar procesos y conceptos matemáticos, 

debido a que permiten la exploración, la experimentación y la construcción  

de aprendizajes a partir de la interacción con los mismos. De esta manera el 

estudiante dota de significado todo lo que aprende y el maestro logra generar 

una metodología variada, dinámica y creativa.  

Micalco,  Villaseñor  (2017). Etnomatemática un enfoque para la formación 

docente. El documento  tiene como objetivo conocer los factores que incidían 

en los docentes a partir de una propuesta de acercamiento a las matemáticas 

desde una perspectiva etnomatemática concretada en procesos no 

centrados exclusivamente en el conocimiento matemático sino en la persona 

cultural e históricamente situada para promover el aprendizaje de las 

matemáticas. El resultado obtenido demuestra que la etnomatemática 

permite a los docentes desplegar la creatividad para promover prácticas con 

sentido donde se ven trastocados el nivel académico y los procesos de 

identidad de los participantes.  

Vásquez,Torres,  (2017). Estudio investigativo Texto de matemática Kulkuok 

I Cha: Una propuesta de textos escolares desde las Etnomatemática. Estos 

autores llevaron a cabo esta investigación con el objetivo de desarrollar las 

capacidades de los  docentes en cuanto al desarrollo de obras didácticas de 

matemática, contextualizadas y validadas por los pueblos Bri Bri y Cabécar, 
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a partir de estudios etnomatemática. Una propuesta de textos escolares 

desde las etnomatemática.  El resultado de esta iniciativa fue la creación de 

la primera edición del texto  que consta de 211 páginas para contexto 

indígena Bri Bri Cabécar en Costa Rica.  

López,  Rentería,  Vergara,. (2016). El aprendizaje de las operaciones 

básicas matemáticas en educación primaria, mediado por ambientes 

virtuales de aprendizajes. El proyecto tiene como objetivo; utilizar los 

ambientes virtuales de aprendizaje para fortalecer la comprensión de las 

operaciones básicas. Los resultados obtenidos muestran que la 

implementación de diversas actividades dentro de un entorno virtual, se 

complementa favorablemente el aprendizaje de las operaciones básicas, 

mediante el dominio de conceptos que permiten obtener mayor comprensión 

y por su parte una mejor aplicación de los conocimientos adquiridos. 

Tamayo, (2016). El artículo titulado: Currículo escolar, conocimiento 

[matemático] y prácticas sociales: posibilidades otras en una comunidad 

indígena Guna Dule. El objetivo de la investigación fue: (re)significar el 

currículo escolar indígena, relativo al conocimiento [matemático], desde y 

para las prácticas sociales de esta comunidad, el horizonte teórico se orientó 

desde una perspectiva sociocultural de la educación matemática 

considerando la Etnomatemática y la interculturalidad. Este estudio es de 

orden cualitativo con visión crítico-dialéctica, basado en una investigación 

colaborativa. Es pertinente el análisis realizado a la matemática impartida en 

estos grupos indígenas y la Etnomatemática desde el punto de vista 

sociocultural.  

Cortez,  (2016). Tesis Las operaciones básicas como parte fundamental en 

la solución de problemas matemáticos. Tiene como objetivo resolver la 

pregunta ¿Cómo lograr que los alumnos de secundaria en segundo año 

utilicen adecuadamente las operaciones básicas en la resolución de 

problemas matemáticos?; la muestra utilizada para resolver esta interrogante 

Este trabajo se va a llevar a cabo con una muestra de veinte alumnos de 
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segundo grado de telesecundaria de la escuela Sor Juana Inés de la Cruz de 

la comunidad de Llano Grande Ahuatepec, perteneciente al municipio de 

Cañada Morelos en el estado de Puebla, donde los alumnos son un grupo 

mixto que oscila de entre los 11 a los 13 años de edad, los cuales presentan 

la dificultad en el trabajo de poner en práctica las operaciones básicas en la 

resolución de problemas matemáticos. El resultado; las actividades 

planteadas en la propuesta de intervención ayudaron a los jóvenes a facilitar 

el entendimiento de las operaciones básicas y la resolución de problemas, 

cabe mencionar que no todos los estudiantes son  iguales y por lo 

consiguiente en ocasiones hay que buscar diferentes estrategias que 

permitan lograr un aprendizaje significativo lograr entender que su utilidad es 

indispensable en la vida, constantemente los jóvenes se enfrentan a 

situaciones que requieren la resolución correcta para poder obtener el 

resultado deseado. En respuesta a la pregunta de estudio. Para lograrlo es 

necesario desarrollar el interés del estudiante por las matemáticas de forma 

práctica con diferentes actividades y, así como tomar en cuenta los 

conocimientos previos con los que cuenta para adquirir nuevos 

conocimientos y aprendizajes significativos relacionados con su contexto. 

Gavarrete, (2012). Modelo de aplicación  de etnomatemática en la formación 

de profesores para contextos indígenas en Costa Rica. El proyecto tiene 

como objetivo; Promover  en los maestros indígenas herramientas 

metodológicas y fundamentos teóricos, basado en la etnomatemática, para 

que puedan seleccionar material del entorno  (Tangible) y del conocimiento 

ancestral (intangible) y los puedan incorporar en el desarrollo de los 

contenidos del programa de estudios para promover el desarrollo intercultural 

de contenidos, considerando las dos visiones de etnomatemática: occidental 

e indígenas. En los resultados obtenidos se observó y promovió la 

competencia intercultural de los maestros, al inducir y conducir  actividades 

tendientes a observar elementos cotidianos y ancestrales desde una 

perspectiva matemática. 
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Los proyectos, y estudios consultados para la elaboración del proyecto y  

confección de la guía didáctica etnomatemática, brindan la confiabilidad de 

proseguir con la misma; ya que se presentan diversos proyectos, tesis y 

estudios investigativos  en beneficio de la implementación de la 

etnomatemática en los centros educativos como parte imprescindible de la 

cultura, pertinencia e identidad de los estudiantes indígenas. Sus principales 

beneficios no sólo son notorios en los alumnos de manera individual sino en 

la sociedad en general. 

          1.2 Diagnóstico de la situación actual 

La situación actual en la que se encuentra la práctica del  idioma nativo 

ngäbere,  no sólo se refleja en la comunidad 4 de abril, también es notorio en 

la provincia y en todo el país; es observable que el conocimiento de 

conceptos cotidianos propio del idioma no es practicado entre la población 

indígena ngäbe, mucho menos la etnomatemática, cabe mencionar que la 

misma cuenta con diversas formas de conteo lo que a su vez se le dificulta 

transmitir de padres (criados en áreas rurales) a  hijos y optan por la 

matemática en el idioma español, lo que provoca gran inquietud ya que están 

desapareciendo un conjunto de conocimientos irrecuperables como lo son: 

la etnomatemática, medicina tradicional e idiomas de los pueblos indígenas 

originarios del país.  

Para Freire (2019)  

Solo uno de cada tres niños indígenas habla la lengua de sus padres 
al terminar la escuela. La razón de esto es que los sistemas escolares 
de la región han sido poco sensibles a sus necesidades culturales y 
lingüísticas, hace más de medio siglo se viene experimentando con 
modelos de educación intercultural y bilingüe, pero su 
implementación sigue siendo limitada. (párr.12) 
 

Con este punto Freire, sostiene que debido a la falta de centros educativos 

enfocados a la Educación Bilingüe Intercultural, los estudiantes indígenas 

dejan a un lado sus costumbres, cultura e idioma originario para adaptarse al 

modelo de enseñanza tradicional.  En este punto  se describe la similitud por 
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la que están pasando los estudiantes del centro educativo 4 de abril, ubicada 

en el distrito de Changuinola, específicamente la de los estudiantes de 

tercero (3) grado C. El centro educativo se encuentra ubicado en un área 

urbana, la misma cuenta con una  población estudiantil mayoritariamente 

indígena (ngäbe), en donde tanto ellos como sus padres desconocen la 

etnomatemática de su idioma materno.  

En el centro educativo 4 de abril es observable que la población indígena 

ngäbe desconoce la etnomatemática de su idioma natal dicha situación  

preocupa, ya que es de conocimiento mundial que poco a poco han ido 

desapareciendo los idioma originarios, y con esto no solo desaparecería el 

idioma nativo del pueblo originario; también desaparecería las verdaderas 

raíces de dichos pueblos .  

Para Gavarrete (2022)  

Estas situaciones deben ser coherente con los conceptos 
matemáticos que los estudiantes deben adquirir y con la cultura o con 
el entorno que rodea la situación ambiental, histórica y cultural, de 
este modo, se deben ofrecer los medios y el material que permita a los 
docentes colocar las dimensiones abstractas y no abstracta en el lugar 
que le corresponde a cada una; así como también promover 
estrategias metodológicas que les permitan incorporar a sus clases 
actividades que logren dotar a sus estudiantes de conocimientos 
matemáticos con sentido y con perspectiva cultural. 
 

Con este punto Gavarrete, sostiene que debe de haber coherencia entre los 

conceptos matemáticos y el entorno cultural del estudiante, en los que se 

deben de plasmar material visual e implementar actividades que generen el 

conocimiento matemático cultural del estudiante. Es aquí en donde los 

docentes deben intervenir y aportar a que esto se lleve a cabo ya que son 

ellos los que deben capacitarse para poder implementar y confeccionar 

materiales alusivos a la etnomatemática de los estudiantes de los centros 

educativos a los que atienden  que por lo  general son mayoritariamente 

indígenas ngäbe. 
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Debido a que los centros educativos rurales no cuentan con docentes 

especialistas en el idioma y mucho menos con materiales de apoyo, es 

necesario el desarrollo e implementación de una que le facilite elaborar 

material visible para el aprendizaje etnomatematico de los estudiantes, y por 

esto es de suma importancia la guía didáctica etnomatematica de 

operaciones básicas en el idioma ngäbere. 

   1.3 Justificación 

Durante el transcurso de las practicas docentes realizadas a lo largo de la 

carrera en E.B.I, en diversos centros educativos, fue evidente que la 

población estudiantil es 99% indígena ngäbe; además fue observable que los 

mismos desconocen el idioma ngäbere, su cosmovisión, su etnomatemática 

y costumbre en general, dicha situación se viene presentando durante 

décadas. A su vez, es evidente que los padres de familias han dejado de 

transmitir el idioma materno a las nuevas generaciones haciendo que el 

idioma ngäbe esté al borde de la extinción a causa de que la comunicación 

entre padre e hijos se da 100% en el idioma oficial del país, el Español, el 

cual han adoptado como su lengua materna, provocando que el idioma 

Ngäbe le sean un idioma desconocido.  

Con la pérdida de la etnomatemática del pueblo ngäbe desaparecen en gran 

medida los saberes, identidad y pertinencia de la población, la 

etnomatemática ngäbe está siendo sustituida por la matemática tradicional 

de un idioma o una cultura dominantes. Los cuentos, la música, los cantos y 

los bailes ancestrales son más probables de documentar y transmitir a la 

población en general, pero la etnomatemática tiene su propio, conjuntos o 

formas de conteo para cada caso o cosa en especial, la cual se debe 

conservar.  

Debido a lo antes mencionado, se decide confeccionar esta guía 

etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas en el idioma ngäbere, 

con el fin de ofrecer a los docentes que atienden a los estudiantes indígenas, 
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documentos que los guíen en su labor de devolver a estos jóvenes su cultura 

ancestral, la guía etnomatemática aplica en cuanto a la Educación Bilingüe 

Intercultural, desde el actual marco legal que sostiene la educación dirigida a 

los pueblos originarios, especialmente, lo señalado con la obligación de 

ofrecerles los aprendizajes tanto en español como en la lengua materna, en 

este caso enfocado en el idioma Ngäbe.  

Es importante que los estudiantes del tercero (3) grado C, aprendan a 

resolver adecuadamente las operaciones básicas enfocadas en las formas 

de conteo básico de la etnomatemática ngäbe, porque con ello serán 

capaces de mantener viva parte de su cultura y a la vez utilizarla para ponerla 

en práctica para resolver problemas que se les presenten en su entorno. Al 

aprender a solucionar problemas etnomatemáticos podrán tener la certeza 

de que están contribuyendo a mantener viva parte de su cultura y de que lo 

que están haciendo lo están haciendo de la manera correcta. 

Al conversar con los docentes y estudiante sobre, si tenían conocimiento 

sobre la etnomatemática ngäbere, los mismo expresaron no tener dicho 

conocimientos y mucho menos que la etnomatemática consta de 16 formas 

de conteo; a esto los docentes añadieron, no contar con material  o 

herramienta de apoyos que le faciliten o den una idea sobre la 

etnomatemática.  

La etnomatemática juega un papel importante como parte estructural que 

identifica el idioma materno ngäbe, en áreas anexas de la comarca existe un 

bajo porcentaje que practican la etnomatemática y para evitar que 

desaparezcan se está trabajando en conjunto con la E.B.I.  

El Ministerio de Educación de Panamá (MEDUCA) en un esfuerzo por 

mantener parte de la cultura ngäbe en especial su etnomatemática tomo la 

decisión de introducir el programa JADENKÄ al grupo indígena mayoritario 

del país, los Ngäbe. Los estudiantes de las comunidades indígenas muestran 
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niveles bajos de matemáticas e idioma; razón por la cual el MEDUCA junto 

al programa JADENKÄ tienen como enfoque integra el español y la lengua 

materna de los niños, Ngäbere, a la vez que combina la etnomatemática  con 

la matemática tradicional del país. Esta estrategia metodológica tendrá como 

beneficio que los estudiantes puedan tener competencias y habilidad en la 

resolución de problemas y a la toma de decisiones que se puedan presentar 

en situaciones cotidianas de su entorno o contexto social. 

Conscientes del elevado número de estudiantes Ngäbe, que asisten a las 

escuelas, de la Provincia de Bocas del Toro, se busca crear en ellos, 

conciencia sobre la afectación que ha sufrido la lengua materna, el ngäbere, 

y la pérdida de sus valores culturales, por lo que  se considera que con el 

presente Proyecto Educativo Guía etnomatemática: Aprendiendo las 

operaciones matemáticas básicas, estudiantes ngäbe, Escuela 4 de Abril, se 

contribuirá en despertar el interés de estudiantes, profesores y comunidad en 

general en cuanto al aprendizaje  y puesta en práctica de la etnomatemática 

ngäbe. 

Esta guía didáctica etnomatemática está planificada para captar el interés del 

estudiante los cuales podrán poner en práctica lo aprendido, expresándose 

y resolviendo problemas matemáticos en el idioma ngäbe iniciando en su 

contexto social. Para lograr esto, se debe tomar en cuenta al facilitador; de 

grado que es el encargado de transmitir lo que está plasmado en la guía 

etnomatemática y para que esto suceda es importante que el docente 

comprenda y se familiarice con el idioma Ngäbe, por tal razón la guía 

didáctica fue planificada pensando en el estudiante pero principalmente en el 

docente que es quien trasmitirá el contenido a los estudiantes, el docente 

podrá comprender y sentir la seguridad de lo que enseña; a la vez, se le 

facilitará la elaboración de recursos didácticos para la enseñanza de la 

etnomatemática ngäbe, con el cual los niños irán aprendiendo el idioma. 
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   1.4 Objetivos  

      1.4.1 Objetivo General 

 

• Ofrecer una guía etnomatemática, para la enseñanza-aprendizaje de 

las operaciones básicas en idioma ngäbe,  a los estudiantes del 3 

grado C de la escuela 4 de abril, del Distrito de Changuinola, Provincia 

de Bocas del Toro.  

 

      1.4.2 Objetivos Específicos 

  

● Confeccionar una guía etnomatemática de operaciones y 

formas de conteo básico en el idioma Ngäbe para la 

enseñanza-aprendizaje de los estudiantes de tercer (3) grado 

C, de la Escuela 4 de abril, Distrito de Changuinola, Provincia 

de Bocas del Toro. 

 

● Indicar al docente de  tercer grado C, de la escuela 4 de abril, 

la pronunciación de los conceptos plasmados en la guía 

etnomatemática, para la puesta en práctica de la enseñanza-

aprendizaje de las operaciones y forma de conteo básico en el 

idioma ngäbe, en los estudiantes de dicho centro educativo del 

Distrito de Changuinola, Provincia de Bocas de Toro. 

 

● Revaluar los resultados en cuanto a la apreciación obtenida de 

la guía etnomatemática de las operaciones y  formas de conteo 

básicos en el idioma Ngäbe en docentes y estudiantes. 
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   1.5 Duración                                                                                                   

Cuadro Nº 1, duración del proyecto  

Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
 

El proyecto tiene una duración de 5 meses el cual se refleja en el cuadro 

anterior. 

   1.6  Beneficiarios 

Actividades 
 
  

             Meses 

  S
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 A

b
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      Semanas 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 

Organización y 
planificación de 
estrategias para el 
desarrollo del proyecto 

                    

Redacción  y 
confección de la guía 
etnomatemática de 
formas de conteo 
básico Ngäbe. 

 
 
 
 
 

                   

Recopilación  y 
selección de 
información 

                    

Cotización de insumos 
material para el 
desarrollo del proyecto  

                    

Visitas y selección del 
centros educativo para 
ejecución del proyecto 

                    

Reunión con docente y 
padres de familia del 
centro beneficiado 

                    

Redacción de la 
estructura del proyecto 

                    

Presentación  del 
trabajo y sustentación  
del proyecto 
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Debido a la situación actual que presenta la etnomatemática Ngäbe, el 

proyecto fue elaborado pensando en sus beneficiarios. 

      1.6.1 Beneficiarios Directos 

El proyecto está enfocado en sus beneficiarios directos que son los 

estudiantes de tercer grado C, que cuentan con 16 niñas y 9 varones, dicha 

guía de etnomatemática les servirá para resolver operaciones básicas, 

conocer y poner en práctica las formas de conteo básico en su lengua 

materna (ngäbe). 

      1.6.2 Beneficiarios indirectos  

Los  beneficiarios indirectos son los docentes, padres de familia y los 

familiares de los estudiantes; que al ver practicar a los niños les despertarán 

el interés en iniciar o reiniciar el aprendizaje de las formas de conteo básico 

en el idioma ngäbe.  

 

   1.7 Localización Física del proyecto   

El proyecto se llevó a cabo en:  

País: Panamá 

Provincia: Bocas del Toro 

Distrito: Changuinola  

Corregimiento: El Empalme 

Comunidad: 4 de abril 

Centro Educativo: Escuela 4 de abril  

El centro educativo 4 de abril, es un centro educativo idóneo, para su estudio 

y análisis ya que es un centro educativo que atiende un alto porcentaje de 

estudiantes indígenas, de la etnia ngäbe, esto se debe a que se localiza en 

medio de un lugar poblado con más del 90% de indígenas de esta etnia. 
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Además, en las prácticas de enseñanza - aprendizaje no se evidencia el uso 

y la aplicación de los principios etnomatemáticos.  

Otro elemento que contribuye a esta selección, es precisamente su ubicación 

y accesibilidad; su estructura permite atender una matrícula relativamente 

alta, del grupo indígena ngäbe que es el que interesa, para iniciarlos en la 

etnomatemática, por su población estudiantil mayoritariamente indígenas 

ngäbe, nulo conocimiento de las formas de conteo en idioma ngäbe y por la 

aprobación y colaboración de los administrativos y docentes del plantel. 
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Fotografía Nº1, Mapa de la  ubicación donde se realizó el proyecto. Escuela 4 de abril. 
Fuente, google maps, 2020. 
 
 

       
 

Fotografía Nº 2, Centro educativo 4 de abril. 

Fuente, autoras del proyecto. 
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   1.8 Marco institucional del proyecto. 

La Escuela 4 de abril fue fundada el 4 de abril de 2002, se ubica en el distrito 

de Changuinola; es una escuela que da  sus primeros inicios en el año de 

2002, cuando miembros de la comunidad proponen al MEDUCA la 

construcción de una escuela para atender a la alta demanda de estudiantes 

con que contaba la comunidad y de la lejanía y poco abasto que daban otras 

escuelas. 

           Misión del Centro Educativo: 

●  Ofrecer a los educando una formación integral, fortaleciendo los 

valores, conocimientos científicos y prácticos, les que sirvan de apoyo para 

alcanzar su desarrollo integral, que le permitan aprender a aprender y 

convivir en la sociedad en que viven, de manera individual y social, por los 

que se aspira contar con una infraestructura acorde a las necesidades y dar 

respuesta a la realidad institucional comunitaria del corregimiento 4 de Abril.          

Visión del Centro Educativo: 

● Ofrecer a los educando una formación integral, fortaleciendo los 

valores, conocimientos científicos y prácticos, les que sirvan de apoyo para 

alcanzar su desarrollo integral, que le permitan aprender a aprender y 

convivir en la sociedad en que viven, de manera individual y social, por los 

que se aspira contar con una infraestructura acorde a las necesidades y dar 

respuesta a la realidad institucional comunitaria del corregimiento 4 de Abril. 

El proyecto ha tenido el respaldo incondicional por parte del centro educativo, 

ya que están consiente de la problemática por la que atraviesa la cultura 

ngäbe. Es satisfactorio la aprobación y apoyo que le han dado a la propuesta 

del proyecto y que en definitiva va a ser significativo para los estudiantes, 

además de ser una proyección social importante para la comunidad. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO II 
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CAPÍTULO II: DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

   2.1 Fundamentación teórica. 

La etnomatemática es considerada hoy en día como una sub área de la 

historia de la matemática vinculada a su vez con la antropología y las ciencias 

cognitivas. 

La lengua ngäbere pertenece a la familia chibcha y su población forma un 

subgrupo ístmico, junto con el buglé. El ngäbere lucha por mantenerse 

existente, aunque el idioma español se impone con mucha fuerza desde 

década; debido a la demanda curricular, comercial y profesional, el pueblo 

indígena ngäbe ha ido desestimando el hábito de trasmitir el idioma y 

escritura materna de generación en generación dando como consecuencia 

que peligre la existencia del idioma materno ngäbe, además es notable la 

poca expresión y conocimiento de este idioma. 

La etnomatemática es la matemática propia de cada grupo originario, muchas 

de ellas cuentan con diferentes estructura y formas para contar tal como lo 

es el caso del idioma ngäbe que tiene su propia forma de conteo para cada 

cosa ya se para contar objetos largos, redondos, gajos, personas, cosa entre 

otras.  

En la reunión anual de la Asociación Americana para el Avance de la Ciencia  

en 1977, fue utilizada por primera vez la palabra etnomatemática de la voz 

del que hoy en día es considerado padre intelectual de la etnomatemática el 

Dr. Ubiratan D’Ambrosio, el Dr. Describe la etnomatemática como el estudio 

de las ideas y actividades matemáticas enclavado en un contexto cultural.  

Las matemática son conocida por el aporte que hace al proceso de la lógica 

y razonamiento en el ser humano, estas son como andamiaje de 



29 
 

conocimiento ancestrales los cuales le permiten al hombre hacer uso de ellas 

para resolver situaciones diversas que se presentan en el diario vivir. 

Las áreas comarcales son áreas con mayor deserción y con la mayor 

vulnerabilidad en el país. Gorday (2019), la ministra de educación hace 

énfasis en el abandono al que están expuestos los estudiantes de las 

poblaciones  indígenas residentes en las comarcas; la vulnerabilidad y la 

barrera lingüística a los que están sujetos; esta problemática contribuye con 

el analfabetismo de la población.  

Debido al deber y derecho que tienen los pueblos indígenas a la educación 

se expone del porqué, la importancia y los beneficios que dará este proyecto 

en lo concerniente a la enseñanza aprendizaje de la etnomatemática en el 

idioma ngäbe.  

Las normativas de la Educación bilingüe intercultural, dictamina que en los 

primeros grados la enseñanza-aprendizaje del idioma ngäbe sea de 50 

(ngäbe) y 50 (español), pero actualmente no se cuenta con los suficientes 

docentes  especialistas en el idioma ngäbere; además, que tanto docentes 

como estudiantes desconocen el idioma por lo que se dificulta llevarlo a cabo. 

La guía etnomatemática  servirá como herramienta de apoyo para llevar a 

cabo la implementación o enseñanza de la etnomatemática ngäbe, a su vez; 

los estudiantes irán aprendiendo a resolver las operaciones básicas. Con el 

propósito de que poco a poco se vaya a integrando y formando parte de la 

vida cotidiana del estudiante dentro y fuera del contexto escolar, para adquirir 

el aprendizaje y dominio de la etnomatemática ngäbe.  

 

 

 



30 
 

       2.1.2 La E.B.I. y la Etnomatemática. 

Al ver el peligro al que se enfrentan los idiomas nativos que aún prevalecen 

en el país; se inició una lucha por parte de la etnia indígena Guna, para evitar 

que los 7 idiomas nativos de los pueblos indígenas no se extingan. Con tantas 

luchas y proclamaciones por la etnia Guna, se logró la creación del decreto 

ejecutivo, 274 de 31 de agosto de 2007, que crea la dirección nacional de 

educación intercultural bilingüe y se le asignan funciones. (Gaceta oficial 

digital).  

En este sentido, es justo reconocer la fuerza de los Congresos Generales 

indígenas y de los docentes indígenas que luego de presiones por décadas 

a las autoridades del Ministerio de Educación (MEDUCA); lograron que las 

lenguas nativas fueran respetadas y consideradas, como medios 

privilegiados de comunicación en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

La Educación Bilingüe Intercultural tiene sus propios objetivos nacionales 

entre ellos están: 

• Proteger y consolidar los idiomas originarios, como medios de 

expresión de las culturas indígenas y recursos privilegiados de 

comunicación. 

 

• Reducir la deserción escolar de la población indígena del país, 

mediante el desarrollo de un currículo pertinente a la cultura y la 

lengua materna. 

 

• Procurar la justa inserción de la población indígena en el proceso de 

desarrollo del país, en equidad social y calidad educativa. 
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• Ofertar a todos los ciudadanos panameños una relación armónica y 

productiva con los pueblos indígenas del país en igualdad de 

condiciones, con el fin de lograr un trueque positivo de valores y 

convivencia pacífica. 

 

• Ofrecer a la población escolarizada del país, espacios viables de 

convivencia, libre de racismo, y de exclusión en base a una sana 

interculturalidad. (MEDUCA, 2005). 

  

El libro: Cómo contar en ngäbere, escrito por  Florentino Gómez recoge un 

esfuerzo de veinte años, culminando su publicación en el 2002; También 

manifiesta que su obra enriquece su idioma ngäbere y aporta formación del 

futuro ciudadano para que tome conciencia de su cultura y se pueda 

mantener. Además explica el uso de dieciséis formas de conteo que se 

utilizan en el idioma ngäbere para contar las cosas. 

“El sistema de numeración ngäbe se caracteriza por raíces numerales las 

cuales se combinan formando clasificadores numerales para poder contar las 

cosas del mundo” (Le Carrer, 2012, p79).  Se está de acuerdo con lo que 

señala Le Carrer, ya que diversos estudios afirman que en la etnomatemática 

ngäbe hay 16 formas de conteo los mismos cuentan con su respectivos 

prefijos o raíces de acuerdo a lo que se quiere contar ya sea objetos 

redondos, alargados, la cantidad de veces que se hace algo, personas, 

vestuario, entre otros. 

Para comprender un poco sobre la estructura numeral de la etnomatemática 

ngäbere se presentan las 16 forma de contar en el idioma ngäbere y como 

después de 10 y 20 se va añadiendo en forma de suma. 
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Las 16 formas de conteo en el idioma ngäbere 

Ni, Nire        Para contar personas 

Bolore Para contar cosas redondas 

Jirere Para contar columnas 

Ngä Para contar cosas alargadas 

Jäbätä Para contar cosas en grupo 

Küdebätä Para contar medidas en brazas 

Kire Para contar árboles, matas 

Käre Para contar cosas en hojas 

Krikote Para contar bultos 

Kisebätä Para contar medidas en cuartas 

Doäne Para contar piezas de ropa o vestuario 

Kune Para contar pedazos de cosas, (dinero) los 

pesos 

Dibiere  (Mena) Para contar (dinero) reales  

Ngweana Para contar  

Bäbe Para contar las veces que se hace algo 

Kӧbӧ Para contar los días  

     Cuadro Nº 2, Formas de conteo ngäbere. 

      Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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     Sufijos del conteo ngäbere 

1 TI 

2 Bu 

3 Mä 

4 Bokä 

5 Rike 

6 Ti 

7 Kükü 

8 Kwä 

9 Önkän 

10 Jätä 

                              Cuadro Nº3, sufijos del conteo en el ngäbere. 

                             Fuente, autoras del proyecto, 2020. 

 

En el idioma ngäbere no se cuenta el número cero, después del número diez 

(Jätä) se añade la palabra biti que en el idioma significa más, lo que quiere 

decir que después del número diez se empiezan a sumarle los números del 

1 al 10 y del 20 hasta el cien ejemplo: 

11  Jätä biti ti 

12 Jätä biti bu 

13 Jätä biti mä 

14 Jätä biti  bokä 

15 Jätä biti rike 

                   Cuadro Nº4, Ejemplo de cómo ir agregándole o sumándole números al diez 

                        Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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20 Gre  

30 Gre biti jätä 20+10=30 

40 Gre biti ketebu 20+20=40 

60 Gre biti ketamä 20+20+20=60 

80 Gre biti ketabokä 20+20+20+20=80 

100 Gre biti ketarike 20+20+20+20+20=100 

Cuadro Nº5 ejemplo de cómo ir agregándole o sumándole números después del veinte. 

Fuente  Autoras del proyecto, 2020. 

 

      2.1.3 Orientación para la enseñanza de la etnomatemática en el aula. 

Es necesario implementar metodologías para la enseñanza-aprendizaje de 

la etnomatemática en el aula, y para esto la metodología debe tomar en 

cuenta el elemento clave (estudiante) para este aprendizaje, además es 

importante considerar momentos fundamentales para el aprendizaje en el 

aula como lo es: 

A- Enseñanza explicita: aquí el docente debe ir implementando 

estrategias para la enseñanza de la etnomatemática, comenzando 

con una prueba diagnóstica para evaluar los conocimientos previos de 

los estudiantes. 

B- Practica guiada: El docente comienza con la introducción conceptual 

de lo que va a enseñar y con las prácticas referentes al conteo para 

resolver operaciones básicas de la matemática tradicional. 

C- Practicas individual: el docente promueve situaciones para que los 

estudiantes participen lo aprendido referente a la etnomatemática. 

D- Evaluación formativa: El docente mediante observación, da su 

evaluación formativa a la vez que realimenta a los estudiantes 

considerando el nivel de adquisición que han tenido con respecto a la  

etnomatemática. 

 



35 
 

     2.1.4 Importancia de los materiales didácticos para la enseñanza 

de operaciones básicas y formas de conteo ngäbere. 

 

Los materiales didácticos para la enseñanza aprendizaje son de suma 

importancia ya que la misma  cumple con las siguientes funciones: 

A- Motiva el aprendizaje: Los materiales didácticos bien elaborados 

facilitan el proceso de enseñanza-aprendizaje, ya que despierta el 

interés y mantienen la actividad en el estudiante, esto se da debido a 

que el material didáctico es una herramienta atractiva. La misma debe 

guardar relación con el contexto sociocultural del estudiante. 

B- Favorece el logro de competencias: El uso adecuado de los materiales 

didácticos captan el interés del estudiante y a su vez les permiten 

desarrollar competencias, correspondientes a las áreas del programa 

de enseñanza. 

Los materiales didácticos expresan el mensaje que se quiere que el 

estudiante aprenda, el cual va combinado con imagen con objetos reales y 

palabras escritas para esto es necesario tener en cuenta aspectos como: 

• Selección y precisión de la idea fundamental que se quiere transmitir. 

• La representación clara de la imagen, para que se entienda 

apropiadamente el mensaje. 

• El mensaje debe ser claro. 

• La distribución entre de las imágenes deben ser balanceada para 

alcanzar una presentación agradable. 

• Los escritos deben ser cortos y preciso, evitando palabras 

innecesarias que confundan al estudiante. 

El ambiente dentro del aula es el principal recurso didáctico, por lo que con 

el apoyo de la guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas 
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facilitará la construcción de un ambiente favorable para la adquisición del 

aprendizaje de la etnomatemática ngäbere. 

Los recursos didácticos son indispensables para la adquisición de 

aprendizajes, y uno de los primeros recursos es el entorno escolar ya que 

debe ser uno de los primeros recursos a utilizar si se pretende la enseñanza 

de la etnomatemática. El aula debe ser llamativa, concreta y evidente de 

contemplar, como recurso didáctico o como método de aprendizaje, esto 

permite un acercamiento de los estudiantes con la enseñanza que se quiere 

transmitir. 

Con apoyo de la guía etnomatemática se le facilitará al docente la confección 

de recursos didácticos como, las formas de conteo en el idioma Ngäbe, 

nombre en ngäbere de los símbolos que representan las operaciones 

básicas. Además el docente podrá optar por destinar un mural para plasmar 

las actividades realizadas por los estudiantes en el idioma ngäbe.  

Para García (2018)  

El uso de material concreto es relevante ya  que se encuentran en un 
proceso cognitivo en el que requieren del objeto presente, pues se les 
dificulta comprender y establecer relaciones entre conceptos de 
carácter abstracto, ya que, retomando los estadios del desarrollo de 
Piaget se encuentran en una etapa pre operacional. (p.11) 
 

Con este punto Gracias, sostiene que al utilizar un material en concreto el 

docente contribuye a estimular el desarrollo cognitivo de los estudiantes, esto 

aplica a los estudiantes de tercer grado de la escuela 4 de abril ya  que los 

mismos están descubriendo nuevas cosas en lo que compete a la 

etnomatemática por lo que es de suma relevancia iniciar con esta etapa pre 

operacional para ir introduciendo conceptos etnomatemáticos a los 

estudiantes con la ayuda de los materiales didácticos.  

Los materiales didácticos garantizan la enseñanza-aprendizaje de los 

estudiantes y más aún, cuando se desea enseñar en otro idioma. Para 
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facilitar la enseñanza de la etnomatemática ngäbere es imprescindible su uso 

estos pueden ser pizarrón, afiches, laminas, franelόgrafo, rotafolio, murales, 

collages entre otras.  

      2.1.5 UDELAS y la ley 88 

 

La Universidad Especializada de las Américas (UDELAS), junto a su equipo 

de profesionales, acoge a la Educación Bilingüe Intercultural (EBI),  en el 

marco de la diversidad, y da cumplimiento a éste derecho ancestral, 

respetando las opiniones entre personas conectando la educación con la 

situación actual de los grupos de diferentes culturas, creencias tradiciones, 

lenguas y origen étnico, en un ambiente de hermandad e equidad. 

La Licenciatura en Educación Bilingüe Intercultural, es el instrumento 

educativo para destacar la demanda irrenunciable de los pueblos originarios, 

de su derecho de mantenerse como pueblo, donde prevalezca su cultura, 

costumbres, tradiciones y lenguas propias. 

Esta norma  aparece por la lucha e interés de los pueblos originarios en tener 

inclusión y respeto a su identidad ante la sociedad, lo cual incluye la igualdad 

en la calidad de la educación; que a su vez, denota que los estudiantes 

indígenas tengan las mismas oportunidades con que cuentan los demás 

estudiantes. 

La ley 88 en su artículo 11 menciona:  

Artículo 11: La Educación Intercultural Bilingüe  será de obligatoria 

implementación en las escuelas oficiales y particulares que funcionen en 

todas las comunidades indígenas que se encuentren dentro o fuera de las 

comarcas, áreas anexas, tierras colectivas y regiones indígenas en general. 

(p.2).  
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Con la promulgación de la ley 88 del 22 de noviembre de 2010, se reconoce 

los derechos de los pueblos indígenas de contar con una educación de 

calidad sin que se afecte su identidad lingüística y cultural; en la ley se 

establece la obligatoriedad en impartir la E.B.I. en centros educativos  tanto 

oficiales como particulares donde la población sea mayoritariamente 

indígenas, con el fin de que los estudiantes indígenas reciban sus clases 

tanto en L1 (lengua materna) y L2 (lengua oficial). 

Alvares (2017), señala que: “La vinculación de los centros con su contexto, 

con su sociedad más cercana, garantiza el aprendizaje y la educación”. 

(párr.12). 

La teoría de Alvares es muy acertada ya que diversos estudios han mostrado 

que cuando el centro educativo adapta el currículo basado en el contexto del 

estudiante estos adquieren un aprendizaje significativo y provechoso, más si 

se trata de ejecutar la educación en L1 y L2 en los estudiantes de población 

indígena en donde es imprescindible la cooperación de los centros 

educativos. 

 

       2.1.6 Etnomatemática Indígena. 

Las matemáticas indígenas son herramientas que permiten  a su población a 

vincularse o relacionarse con el mundo; diseñado ancestralmente utilizando 

patrones relacionado con el mundo concreto pero con significado relacionado 

a su cosmovisión divulgada tradicionalmente de forma oral. La estructura de 

la etnomatemática ngäbe se desarrolló de acuerdo a la concepción que los 

primeros pobladores tenían del mundo, todo tenía una explicación, una 

razón, organizaban los elementos que conformaban el mundo físico y las 

actividades diarias. 
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D’ Ambrosio (2007), citado por Gavarrete (2012), señala que la 

etnomatemática del indígena es eficiente y adecuada para las cosas de aquel 

contexto cultural, en aquella sociedad. No tenemos que sustituirla. La 

matemática del blanco sirve para otra cosa. La teoría de D’ Ambrosio, es muy 

acertada ya que estudios recientes han mostrado que la etnomatemática es 

un conjunto de conceptos numerales propia de cada cultura nativa, diseñada 

para representar o contar cada cosa vista en su contexto natural y la 

matemática tradicional  se utiliza para contar o referirse a casi todo con el 

mismo conteo. En otras palabras ambas tanto la etnomatemática como la 

matemática son importantes pues cada una fue hecha para entender el 

mundo desde diferentes perspectivas, y cada una da solución a problemas a 

los diferentes problemas relacionados a la etnomatemática y la matemática. 

 

    2.1.7 La antropología y la etnomatemática.  

 

Harris (s.f) define que  “La antropología cultural es una rama de las ciencias 

sociales que se encarga del estudio de la humanidad, de los pueblos antiguos 

y modernos y de sus estilos de vida”  (p.2). 

Los métodos que utilizan la cultura y la estructura de las relaciones sociales 

son: la etnología y la  lingüística. 

• La etnología: es la rama de la ciencia social que estudia sistemática y 

comparativamente las etnias y las culturas de los pueblos llamados 

primitivos, en oposición a la actual y a las sociedades civilizadas 

occidentales. en aquellas sociedades que aparecen como peculiares 

o diferentes de lo observado o acostumbrado por el individuo. es el 

método más caracterizado y de mayor posibilidad de la antropología. 

• La lingüística: La lingüística tiene como objetivo el estudio, la 

descripción y la explicación de la lengua entendida como un sistema 
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de signos autónomo. Como tal, es una ciencia que bien puede estudiar 

el lenguaje en un sentido general, enfocado en su naturaleza y en las 

pautas que lo rigen, o bien de manera particular, orientada al estudio 

de lenguas específicas. Asimismo, la lingüística aborda aspectos 

asociados a la evolución de la lengua y su estructura interna, entre 

otras cosas. (Fabián Coelho). 

 

Para Jairo Escorcia, Eugenio Therán  (2018)          

La etnomatemática nace de la imposibilidad de las matemáticas y la 
antropología de explicar las prácticas matemáticas de grupos sociales 
bien diferenciados, cada una por su lado. Es decir, las matemáticas 
con su metodología de investigación no logran capturar los aspectos 
socioculturales que circundan el desarrollo matemático de las 
personas. Por otro lado, la antropología aunque es una disciplina 
estudiosa de la cultura, su falta de formación matemática le impide 
“ver” los conceptos matemáticos que circulan en la cotidianidad de 
las comunidades (p.2) 
 

En otras palabras, los autores Escorcia, Therán  sostienen que es imposible 

que individualmente la antropología y la ciencia matemática puedan explicar 

la etnomatemática de los pueblos originarios ya que este tipo de matemática 

tiene cierta estructura diseñada ancestralmente que relacionaban con el 

contexto (La naturaleza), que le rodeaba en ese entonces y solo se 

transmitían de manera oral. 

La etnomatemática ngäbe debe implementarse tanto en el área urbana como 

rural ya que son parte esencial de la reserva cultural del país por ser únicas, 

por el tipo de valor irrecuperable que la distinguen, por su forma tradicional 

de transmitirse que involucra las pronunciaciones nasales.  
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2.2 Propuesta de intervención. 

Guía didáctica Etnomatematica aprendiendo las operaciones básicas. 

Escuela 4 de abril. 

 

     2.2.1 Descripción  

Como propuesta del proyecto se busca demostrar la efectividad de aprender 

la etnomatemática ngäbere, con apoyo de la guía etnomatemática 

aprendiendo las operaciones básicas, la misma servirá de instrumento de 

apoyo a los docentes de tercer grado C de la escuela 4 de abril, para 

transmitir conocimiento etnomatemáticos en el idioma ngäbere, con el fin de 

implementar el uso el idioma ya que es parte de la identidad cultural  de los 

pueblos indígenas. 

La guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas está 

planificada relacionando las operaciones básicas utilizando diferentes formas 

de conteo ngäbere; además contará con una pequeña sugerencia de talleres 

al finalizar cada lección, con el fin de percibir el grado de comprensión que 

ha tenido el o los estudiantes. El idioma ngäbere cuenta con 16 formas de 

conteo, pero debido al grado al cual está dirigido la guía se optó por 

implementar las formas de conteo básico más utilizado por el o los 

estudiantes en su vida cotidiana. 

La guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas tendrá los 

siguientes contenidos: 

● Como contar cosas u objetos 

● Como contar personas 

● Como contar vestuario (ropa) 

● Como contar plantas 

● Como contar las veces que se hace algo 
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● Como contar dinero (pesos) 

● Como contar dinero (reales) 

● Los días de la semana 

● Como contar los días progresiva y regresivamente. 

● Actividades de operaciones básicas empleando las formas de conteo 

ngäbe. 

 

    2.2.2 Introducción 

 

Los recursos para la enseñanza de la Educación Bilingüe Intercultural son 

herramientas indispensables que no deben faltar en un aula bilingüe, la 

educación  está obligada a innovar realizando adecuaciones, conforme se va 

aprendiendo, dichas herramientas deben ir acorde tanto en el idioma materno 

(ngäbe) como el idioma oficial (español) tomando en cuenta además el 

contexto cultural de los estudiantes.  

La guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas, brinda ese 

apoyo pedagógico para implementar el proceso de enseñanza-aprendizaje  

de la etnomatemática ngäbe, a los estudiantes de tercer grado del centro 

educativo 4 de. Abril, con el fin de despertar el interés tanto de estudiante 

como  docentes en mantener viva una parte importante de la cultura ngäbe.  



43 
 

  2.2.3 Área de Intervención. 

 

El área de intervención que se aborda es la educativa. LA Universidad 

Especializada de las Américas (UDELAS), se caracteriza por ser un centro 

de inclusión y diversidad cultural, como estudiante y docente en formación 

en un deber proponer y llevar a cabo solución a las dificultades que se 

presentan en la educación del pueblo ngäbe con el objetivo de que persista 

la cultura e identidad de dicha población. Con la enseñanza de la 

etnomatemática ngäbe se intervendrán áreas como: 

• Área lingüística: En esta área el estudiante desarrollará su habilidad 

lingüística, ya que el mismo estará en constante participación de la 

pronunciación de las formas de conteo para resolver problemas 

básicos en el idioma ngäbere.  

 

• Área social: en esta área el estudiante podrá compartir lo aprendido 

con familiares y amigos, estableciendo relación socio afectiva la cual 

es de suma importancia en la infancia del estudiante puesto que es 

aquí donde se forma el carácter y conducta del niño en, cómo debe 

relacionarse valorar y respetar a las personas y la diversidad cultural.  

 

• Área educativa: En esta área los estudiantes podrán participar y 

compartir conocimientos con sus compañeros en su lengua materna 

despertando la curiosidad natural de sus compañeros, lo que a su vez 

favorecerá el crecimiento personal y social.  

     2.2.4 Desarrollo de la propuesta. 

La propuesta está diseñada para ser  implementada durante el transcurso del 

año lectivo a corto plazo específicamente en el aula de 3 ° C , de la 

escuela 4 de abril, ubicada en distrito de Changuinola, comunidad 4 de abril. 

Para la elaboración de la guía etnomatemática aprendiendo las operaciones 

básicas ngäbere, se prosiguió a realizar los siguientes pasos: 



44 
 

• Planificar: Al comenzar con el desarrollo de la guía 

etnomatemática, se planificó lo que se pretende  lograr en los 

estudiantes y docentes y con qué finalidad. 

 

• La Portada: Se confecciono el diseño de la portada tomando en 

cuenta elementos relacionados al contenido de la guía,  para 

lograr el interés del estudiante y  público en general.  

 

• Selección: Después de deliberar, se seleccionaron los 

conceptos más utilizados en la interacción y contexto de 

enseñanza del estudiante. 

 

• Confección: Una vez seleccionado lo necesario se llevó a cabo  

la  elaboración de la guía etnomatemática, integrando todo el 

contenido seleccionado. 

 

Se contempla ejecutar tres lecciones plasmada en la guía etnomatemática, 

con el objetivo de que el docente pueda observar y escuchar algunas 

pronunciaciones nasales que hay en el idioma ngäbere,  a su vez, se 

orientara sobre cómo aplicar correctamente las formas de conteo, para cada 

caso. 

A continuación se adjunta la guía etnomatemática aprendiendo las 

operaciones básicas en ngäbere. 
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Figura Nº 2, Portada guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas. 
Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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   2.2.8 Materiales didácticos  

 

Para llevar a cabo la enseñanza etnomatemática en los estudiantes de 3 C 

se  elaboró recurso didáctico con apoyo de la guía etnomatemática 

aprendiendo las operaciones básicas en el idioma ngäbere; después de la 

enseñanza los estudiantes trabajarán en su cuaderno aplicando lo aprendido 

en clase. Todo esto para que el estudiante se vaya familiarizando con la 

etnomatemática ngäbe, lo valoren y lo empleen en su vida cotidiana. 

 

          Fotografía Nº 3, Material didáctico para la enseñanza de la etnomatemática ngäbere. 

         Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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   2.2.9 Actividad en clase 

 

Para llevar a cabo las actividades se iniciará con todo lo que implica el 

desarrollo o planificación de una clase acompañado de canto y dinámicas 

para motivar a los estudiantes al mismo tiempo que se familiarizan con los 

conceptos del idioma ngäbe, lo que favorecerá la productividad y el 

aprendizaje del estudiante. 

A continuación  se adjunta una tabla de trabajo con tres de los contenidos 

tomados de la guía etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas en 

el idioma ngäbere, los cuales se consideran llevar a cabo, como primeras 

clases  dirigidas a los estudiantes en el idioma ngäbe, con apoyo de la guía 

etnomatemática. 

 
   Título del tema 

         
        Objetivos 

  
       Actividades 

Lección Nº  1  
 
Forma de conteo de 
personas 
 
 

 
Identifica y expresan el  
conteo correcto de 
personas en el idioma 
ngäbe. 

Participan contando a 
los compañeros de 
clases hasta el n. 10. 
Trabajar la actividad que 
se encuentra en la guía 
etnomatemática pág. 11. 

 
Lección Nº  2 
 
Forma de contar  cosa o 
animales  

 
  
Reconoce la forma correcta 
de contar las cosas y los 
animales. 

 
Participar en la 
pronunciación de como 
contar correctamente los 
objetos que se 
encuentran en el salón 
de clase hasta el 
número 10. 

 
Lección Nº  3 
 
Resolver operaciones 
básicas utilizando  las 
formas de conteo dada en 
la lección 1 y 2. 

 
Resuelve las operaciones 
básicas correctamente, 
colocando la forma correcta 
de conteo ngäbe  para cada 
caso. 

 
Resolver actividades 
que se encuentran en la 
guía etnomatemática.  

Cuadro Nº 6, esquema de actividades llevadas a cabo para la enseñanza de la 
etnomatemática ngäbe. 

Fuente, autoras del proyecto, 2020. 



81 
 

Actividad 1  

• Organización del aula. 

• Interacción con los estudiantes. 

• Reconocimiento de los saberes previos y presentación de la forma de 

conteo de personas y de los signos matemáticos básicos en el idioma 

ngäbere. 

• Participación de los estudiantes, practicar actividades referente al 

conteo de personas hasta el número 10. 

• Repasar la pronunciación de la forma de conteo de persona en el 

idioma ngäbe. 

 

Actividad 2 

• Organización del aula. 

• Interacción con los estudiantes y pequeña realimentación del tema 

anterior. 

• Reconocimientos de los saberes previos y presentación de la forma 

de conteo de objetos o animales en el idioma ngäbe. 

• Participación y práctica de los estudiantes en el conteo de objetos o 

animales presentados en el cartel y en el aula hasta el número 10. 

• Repaso de la clase presentada. 
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Actividad 3 

• Organización del aula. 

• Interacción con los estudiantes y pequeña realimentación del tema 

anterior. 

• Reconocimientos de los saberes previos y presentación de la actividad 

a realizar en clase. 

• Repartir a los estudiantes las páginas a utilizar para la actividad, 

resolver operaciones básicas implementando las dos formas de 

conteo aprendida. 

• Verificación de la respuesta en el pizarrón. 

• Dinámica duelo conteo ngäbere.  

 

 
 

BITI 
 

 

Kräbu aune kräbu rebara kräbӧkä 

Kräbӧkä aune kräbu rebara krä ti 

Krä ti  aune kräbu rebara krä kwä 

Krä kwä aune krä kwä rebara krä jätä biti 

kra ti 

 

 
 

SUMA 
 

 

Dos y dos son cuatro 

Cuatro y dos son seis 

Seis y dos son ocho 

Ocho y ocho dieciséis 

Cuadro Nº 7 Canto suma en ngäbere. 

Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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Fotografía Nº 4, estudiante participando en la actividad. Duelo de conteo en ngäbere. 

Fuente, autoras del proyecto, 2020  

 

 

Fotografía Nº 5, estudiante participando del brindis. 

Fuente, autoras del proyecto, 2020  
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2.3 Estructura organizativa y de gestión de proyecto (funciones). 

 

Las instituciones involucradas en el diseño y aplicación de la Guía 

etnomatemática: Aprendiendo las operaciones matemáticas básicas, 

estudiantes ngäbe, C.E.B.G. 4 de Abril, Changuinola, son, por orden de 

jerarquías, la Universidad de las Américas (UDELAS) y el Ministerio de la 

Educación, entidades educativas entre las que se firman acuerdos, para que 

los estudiantes graduandos, de la carrera de Licenciatura en Educación 

Bilingüe Intercultural, realicen y desarrollen tanto sus prácticas docentes 

como también; sus trabajos de grados, en escuelas de las provincia de Bocas 

del Toro. 

  

Por parte de la Universidad Especializada de las Américas (UDELAS), 

corresponde al estudiante graduando de la carrera mencionada, representar, 

cuidar y mejorar la imagen de la institución, durante su permanencia en la 

escuela elegida,  mediante constantes contactos con la administración de la 

escuela, los docentes, padres de familia y los estudiantes del grupo 

seleccionado para ejecutar el proyecto en cuanto a enseñanza-aprendizaje, 

como unidades de estudio, siempre siguiendo la línea de la ética profesional. 

 

A continuación mediante un organigrama se presenta la estructura 

organizativa del proyecto  y parte de la función que corresponde a cada 

integrante llevar a cabo, para la ejecución del proyecto. 
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Estructura organizativa del proyecto 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fuente: autoras del proyecto, 2020. 
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2.4 Especificación operacional de las actividades y tareas a realizar. 

 
Objetivos del proyecto 

 
            Actividades a Realizar 

 
Facilitar  una guía 
etnomatemática para la  
enseñanza-aprendizaje de 
las operaciones básicas en 
idioma ngäbere. 
 

 
Analizar y seleccionar información sobre la 
importancia de la etnomatemática en la 
enseñanza-aprendizajes de operaciones básicas 
en  estudiantes indígenas. 

 
Confeccionar una guía 
didáctica de operaciones y 
formas de conteo básico en 
el idioma ngäbere. 

 
Seleccionar la formas de conteo básicos  e 
ilustraciones adecuadas, para la confección de la 
guía etnomatemática, basada en la capacidad y 
contexto de los estudiantes. 

 
Orientar al docente de 
tercer grado C, el uso de la 
guía etnomatemática para 
la puesta en práctica de las 
operaciones básicas en el 
idioma ngäbere. 

 
Programar reunión con docente de tercero para  
brindarle la orientación sobre los contenidos de 
la guía etnomatemática y la  importancia de su 
empleó en la enseñanza-aprendizaje de los 
estudiantes. 

 
Revaluar los resultados en 
cuanto a la apreciación 
obtenida de la guía 
etnomatemática en 
docentes y estudiantes   

 
Realizar una reevaluación en general a la guía 
didáctica y los beneficiarios del proyecto luego de 
ser presentada e implementada en los docentes 
y estudiantes  

         Cuadro Nº 8 especificaciones de las actividades. 

         Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
 

2.5 Producto 

La guía didáctica de doble inmersión no sólo está destinada a la población 

indígena ngäbe, sino que va a ser comprensible para todo público lector en 

general, ya que se facilita un valioso instrumento para aprender, enriquecer 

y ampliar el vocabulario ngäbe  logrando  un mejor aprendizaje y dominio del 

lenguaje  ya que es el  medio de comunicación más poderoso  con que  
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cuenta el hombre. Luego de obtener el resultado de la ejecución del 

proyecto es gratificante dar a conocer los logros alcanzados. 

 
Objetivos del proyecto 

 
                         Resultados 

 
Ofrecer una guía didáctica 
de doble inmersión para el 
aprendizaje del idioma 
ngäbe. 
 

 
Se logró contar con diversas fuentes de 
información sobre metodologías de doble 
inmersión enfocada en la  enseñanza  
aprendizaje de un nuevo idioma, la misma 
cuenta con diversos estudios investigativos 
realizados por especialistas en el tema, debido a 
sus grandes beneficios a corto plazo en cuanto 
al aprendizaje de un nuevo idioma.  

 
Desarrollar una guía de 
conceptos cotidianos 
básicos en doble 
inmersión, para la 
enseñanza-aprendizaje del 
idioma ngäbe. 

 
Se recibieron las sugerencias de los docentes y 
padres de familia en cuanto a los conceptos 
cotidianos basados en el contexto del estudiante; 
además, se seleccionaron las ilustraciones 
acorde a la edad y comprensión del niño. Con 
esto se logró llevar  a cabo la confección de la 
guía didáctica cotidiana en el tiempo programado 
para su uso en el aula. 

 
Indicar al docente de 
primer grado A, el manejo 
de la guía didáctica de 
conceptos cotidianos 
básicos.  

 
Se orientó a la docente sobre el contenido  de la 
guía (en cuanto a la escritura y correcta 
pronunciación del idioma ngäbe); la misma 
mostro  interés y motivación, expresó, lo 
llamativo, interesante y comprensible que es la 
guía para transmitírselo a sus estudiantes. 

 
Revaluar los resultados 
referentes a la percepción 
de los conceptos 
cotidianos básicos en 
doble inmersión, en 
docentes y estudiantes. 

 
Se logró llevar a cabo el revalúo general de la 
guía didáctica para verificación de los conceptos 
gramaticales en ambos idiomas; además, se 
añadieron cantos en ngäbere como  sugerencias 
de la docente.  

        Cuadro Nº 9, producto obtenido. 

        Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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2.6 Cronograma de impartición del proyecto 

  TAREAS S O N 

 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 

I Fase             

1-Visita al plantel.             

2-Reunión con 
administrativos 

padres de familia. 

            

II Fase             

1-Entrevista a 
docentes, padres 
de familia. 

            

2-Transcribir 
nombres de los 
alumnos 1A. 

            

3-
Acondisionamiento 
del aula, 
orientación al 
docente. 

            

III Fase             

1-Interacción con 
los alumnos. 

            

2- Ejecución de la 
primera lección las 
vocales en ngäbe. 

            

3-Ejecucinón de la 
segunda lección  
Normas de 
cortesía en ngäbe. 

            

4-Ejecución de la 
tercera lección, las 
partes del cuerpo 
en ngäbe 

            

IV Fase             

1-Evaluación de 
los saberes 
adquiridos 

            

2-cierre afectivo             

      Cuadro Nº 10, Cronograma del proyecto. 

      Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
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2.7 Presupuesto 

 
Rubro 

 
Detalle de gastos 

Costo 
en B/. 

Recurso Humano 
  

 2 personas  00.00 

Transporte/traslado Colectivo, visitas a centro educativo 4 
de abril, café internet 

250.00 

Alimentación Compra de alimentos preparados en 
kiosco de la comunidad, minisúper. 

42.50 

Promoción y difusión 
de actividades 

Folletos informativos sobre el proyecto 
y la guía etnomatemática, 
Impresión de la guía, elaboración de 
recursos y actividades didácticos, 
brindis 

260.00 

TOTAL   552.50 

 

Cuadro Nº11, Presupuesto del proyecto. 

Fuente, autoras del proyecto, 2020. 
 

A continuación se detalla cada uno de los gastos necesarios para la ejecución del 

proyecto. 

➢ Recurso humano: esta sección no refleja costo monetario alguno, puesto 

que fue ejecutado por las encargadas del proyecto. 

 

➢ Transporte: Se realizaron dos visitas al centro educativo Teobroma y el 

costo fue de Bl 4.60, al café internet 4 visitas donde el costo por utilización 

de computadora 6 horas cada visita fue Bl 25.00, pago de internet Bl 

124.00,  visitas al centro educativo 4 de abril, 12 visitas, entre las cuales se 
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detalla acercamiento con administrativos, reunión con docentes de primer 

grado, reunión con padres de familia, conversación con los estudiantes, 

ejecución de las clases en el idioma ngäbe; su costo fue de Bl 96.40. 

 

➢ Alimentación: Compra de refrigerios y alimentos preparados en fonda doña 

Delia, ubicado en la comunidad cuyo costo fue de Bl 42.50. 

 

➢ Promoción y difusión de la actividad: se confeccionó  tríptico informativo 

para docentes y padre de familia con detalles del proyecto a un costo de Bl 

1.50 la impresión ambas cara, a la cual  se le reprodujo 32 copias a un 

costo de ¢ 0.30 c/u dando un total de Bl 9.60. 

 

➢ Insumo material: para elaborar los recursos didácticos para las clases se 

utilizó Bl 3.25, material facilitado a los estudiantes Bl 22.70, impresión de la 

guía didáctica a colores Bl 52.50, copia de la guía a cinco (5) docentes de 

primer grado a colores Bl 121.45, marcadores de tablero Bl 4.00. Brindis a 

los estudiantes de tercero C. 45.00 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CAPÍTULO III 
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CAPÍTULO III: ANÁLISIS DE RESULTADOS  

En este capítulo se realiza el análisis e interpretación de los datos recabados en 

la aplicación del instrumento y se presentan los resultados en base a los objetivos 

del proyecto con la finalidad de verificar si los mismos obtuvieron respuesta 

positiva o negativas. 

 

• Población seleccionada para recolección de datos 

Las personas seleccionadas para la recolección de datos fueron, 5 docentes de 

tercer grado, 1 administrativo (director), 13 padres de familia y los 25 estudiantes 

que conforman el  3 C, de la escuela 4 de abril. 

 

• Instrumento 

El método utilizado para la recolección de datos fue la entrevista con apoyo de un 

cuestionario de 10 preguntas para el pre-test, de las cuales 6 son preguntas 

cerradas y 4 de opción múltiple (ver anexo Nº1); el mismo se aplicó a los 5 

docentes de tercer del centro educativo 4 de abril y 1 administrativo (director), 

ubicado en el distrito de Changuinola; se aplicó un segundo cuestionario pos-test 

con preguntas abiertas (ver anexo Nº1) para comparación de datos. También se 

realizó una actividad pre-test y pos-test a los 25 estudiantes del tercer grado C, 

ambos tanto la de los docentes como la de los estudiantes se realizó  con el fin de 

describir y comparar el dictamen de los docentes y la efectividad de la enseñanza-

aprendizaje en los estudiantes antes y después de contar con el apoyo de la guía 

etnomatemática aprendiendo las operaciones básicas en el idioma ngäbere. 
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Análisis de los resultados obtenidos en el pre-test y pos-test de los docentes. 

Cuadro  Nº1.  Pregunta Nº 7 del cuestionario, ¿Le interesaría contar con una guía 

de apoyo para la enseñanza de la etnomatemática ngäbere? 2020. 

 

Opción 

            

           Pre-test 

            

        Pos-test 

     FA     FR      FA     FR 

Si     3   0.5      6     1 

No     3   0.5      0      0 

      6     1      6      1 

  Cuadro Nº 12, Interés por herramienta de apoyo para la enseñanza de la etnomatemática       
ngäbere. 

 Fuente, datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 

 

Gráfica  Nº1, Le interesaría contar con una guía de apoyo para la enseñanza de 

la etnomatemática ngäbere, 2020. 

 

 Gráfica Nº 1, Interés por una guía de apoyo para la enseñanza de la etnomatemática ngäbe. 

   Fuente: Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 
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• Interpretación 

Después de haber aplicado el cuestionario a las 5 docentes de tercer grado del 

centro educativo 4 de abril y 1 administrativo (director); de los cuales  las 5 fueron 

femeninas y 1 varón, el mismo fue aplicado antes y después de ejecutado el 

proyecto, en donde se obtuvo el siguiente resultado: en el pre-test el 50% si, le 

interesaría contar con una guía de apoyo para la enseñanza de la etnomatemática 

ngäbere, el 50% no le interesaría; luego de ser ejecutado el proyecto y de que las 

docentes y el administrativo seleccionados lograran apreciar en concreto el 

proyecto, se realizó el pos-test a la misma muestra en donde el 100 % afirmó el 

interés en contar con una guía de apoyo para la enseñanza de la etnomatemática 

ngäbere, dejando la opción No en un 0%. Lo que demuestra que luego de 

ejecutado el proyecto, el 100 % de las docentes y el admirativo entrevistados le 

gustaría contar con la guía de apoyo para la enseñanza aprendizaje de la 

etnomatemática en el idioma ngäbere. Con este resultado se da respuesta al 

objetivo específico que consiste en, desarrollar una guía etnomatemática 

aprendiendo las operaciones básicas en el idioma ngäbere. 

 

 

Cuadro  Nº2  Pregunta Nº 8 del cuestionario ¿Después  de conocer las formas 

para contar en el idioma ngäbe, qué forma de conteo recomendaría usted que 

deba tener la guía a utilizar para iniciar con la enseñanza aprendizaje de la 

etnomatemática ngäbere en los estudiantes de tercer grado del C.E 4 de abril? 
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         Pre-test        Pos-test 

     FA     FR      FA     FR 

Las 16 formas de conteo    

  1 

   

  0.16 

      

  0 

   

  0 

Escoger 10 formas de 
conteo 

 

  1 

   

   0.16 

     

   0 

    

   0 

Las formas de conteo 
básico acorde al uso 
cotidiano del estudiante 

 

   4 

 

   0.66 

   

   6 

 

   1 

 TOTAL    6     0.98    6    1 

Cuadro Nº 13, conceptos sugeridos  para el contenido de la guía etnomatemática ngäbere. 

  Fuente, Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 
 
 

Gráfica Nº2   Después  de conocer las formas para contar en el idioma ngäbe, 

qué forma de conteo recomendaría usted que deba tener la guía a utilizar para 

iniciar con la enseñanza aprendizaje de la etnomatemática ngäbere. 

 

 

Gráfica Nº 2, conceptos sugeridos  para el contenido de la guía etnomatemática ngäbere.  

 Fuente: Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 
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• Interpretación 

Después de haber aplicado el cuestionario a los 6 docentes de tercer grado de los 

cuales 5 fueron mujeres y 1 Varón del plantel educativo 4 de abril, el mismo fue 

aplicado antes y después de ejecutado el proyecto, en donde se obtuvo el 

siguiente resultado: en el pre-test el 16% sugirieron que los concepto plasmados 

en la guía para la enseñanza de la etnomatemática ngäbere; sean las 16 formas 

de conteo, un 16% sugiere que se selecciones10 formas de conteo de las 16 

existentes y el 66% sugieren que sean formas de conteo básico acorde al uso 

cotidiano del estudiante; luego de ser ejecutado el proyecto y de que los docentes 

seleccionados observaran y escucharan la ejecución de las clases en el aula 

sobre la etnomatemática ngäbe, se realizó el pos-test a la misma muestra en 

donde hubo un cambio de opinión, el 100 % sugirió que las formas de conteo para 

la enseñanza de la etnomatemática fueran las formas de conteo básico acorde al 

uso cotidiano de los estudiantes. Con este resultado se da respuesta al objetivo 

específico que consiste en; confeccionar una guía etnomatemática de 

operaciones y formas de conteo básico acorde al uso cotidiano de los estudiantes. 

 

 

Cuadro  Nº3  Pregunta Nº 9 del cuestionario. ¿Cree usted que es necesario recibir 

indicación sobre uso de la guía etnomatemática para aprender operaciones y 

formas de conteo básico, en cuanto a la escritura, pronunciación y forma de 

emplearla? 
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Opción 

            

           Pre-test 

            

        Pos-test 

     FA     FR      FA     FR 

Si     4   0.66      6     1 

No     2   0.33      0     0 

      6    0.99      6     1 

      Cuadro Nº14,  indicación sobre la guía etnomatemática en ngäbere.   

      Fuente, Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docente, 2020. 

 

Gráfica Nº3       Cree usted que es necesario recibir indicación sobre el uso de la 

guía etnomatemática para aprender operaciones y formas de conteo básico, en 

cuanto a la escritura, pronunciación y forma de emplearla. 

 

 

Gráfica Nº 3. Indicación sobre la guía etnomatemática ngäbere. 

Fuente: Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 
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• Interpretación 

Después de haber aplicado el cuestionario a los  6 docentes de tercer grado de 

los cuales 5 fueron mujeres y 1 varón del plantel educativo 4 de abril, el mismo 

fue aplicado antes y después de ejecutado el proyecto, en donde se obtuvo el 

siguiente resultado: en el pre-test el 66%  le gustaría recibir indicación sobre el 

uso de la guía etnomatemática, el 33% No le gustaría recibir dicha indicación. 

Luego de ser ejecutado el proyecto y de que los docentes seleccionados 

obtuvieron acercamiento a la guía y escucharan las diferentes  pronunciaciones y 

el empleo de la forma de conteo para cada cosa, se realizó el pos-test a los 

mismos docentes dando como resultado que el 100 % afirmara el interés en recibir 

indicación en cuanto al uso de la guía etnomatemática para conocer las 

pronunciaciones nasales. Con este resultado se da respuesta al objetivo 

específico que consiste en, Indicar al docente de tercer grado el uso de la guía 

etnomatemática de operaciones y formas de conteo básicos para la 

implementación de la enseñanza de la etnomatemática ngäbe.  

Cuadro  Nº4  Pregunta Nº5 del segundo cuestionario. Después de presenciar el 

desarrollo de la clase cuál es su apreciación con respecto a la guía 

etnomatemática  para aprender las operaciones y formas de conteo básico en el 

idioma ngäbere. 

 

Opción 

            

        Pos-test 

      FA     FR 

Excelente      4    0.66 

Bueno      2    0.33 

Regular      0      0 

      6     99 

       Cuadro Nº15, Apreciación de los docentes sobre la guía etnomatemática. 

       Fuente, Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 
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Gráfica Nº4, Después de presenciar el desarrollo de la clase cuál es su 

apreciación con respecto a la guía etnomatemática  para aprender las operaciones 

y formas de conteo básico en el idioma ngäbere. 

 

Gráfica Nº 4. Apreciación de los docentes sobre la guía etnomatemática.  

 Fuente, Datos obtenidos del cuestionario aplicado a los docentes, 2020. 

 

• Interpretación 

Después de haber aplicado el cuestionario a los 6 docentes de tercer grado de los 

cuales 5 fueron mujeres y 1 varón del plantel educativo 4 de abril, el cual fue 

aplicado después de ejecutado el proyecto,  se obtuvo el siguiente resultado: el 

66% la expresa que la guía etnomatemática es excelente y el 33% expresa que la 

guía etnomatemática es buena. Con este resultado se da respuesta al objetivo 

específico que consiste en; revaluar los resultados referente a la apreciación sobre 

la guía etnomatemática aprendiendo la operaciones y formas de conteo básico en 

el idioma ngäbere, en este caso se revaluó la apreciación de los docentes. 
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Excelente 4
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Cuadro Nº5, (A los estudiantes) Identifica la forma correcta para contar personas 

(la encierra en un círculo) y realiza el conteo correcto hasta el N° 10. 

Estudiantes  

                                        Opciones 

    PRE-TEST POS-TEST 

Si NO Si NO 

1 Estudiante Nº 1  ✓ ✓  

2 Estudiante Nº 2  ✓ ✓  

3 Estudiante Nº 3  ✓  ✓  

4 Estudiante Nº 4  ✓ ✓  

5 Estudiante Nº 5  ✓ ✓  

6 Estudiante Nº 6  ✓ ✓  

7 Estudiante Nº 7  ✓ ✓  

8 Estudiante Nº 8  ✓ ✓  

9 Estudiante Nº 9  ✓ ✓  

10 Estudiante Nº 10  ✓  ✓  

11 Estudiante Nº 11  ✓ ✓  

12 Estudiante Nº 12  ✓ ✓  

13 Estudiante Nº 13  ✓ ✓  

14 Estudiante Nº 14  ✓ ✓  

15 Estudiante Nº 15  ✓ ✓  

16 Estudiante Nº 16  ✓ ✓  

17 Estudiante Nº 17  ✓ ✓  

18 Estudiante Nº 18  ✓ ✓  

19 Estudiante Nº 19  ✓ ✓  

20 Estudiante Nº 20  ✓ ✓  

21 Estudiante Nº 21  ✓ ✓  

22 Estudiante Nº 22  ✓ ✓  

23 Estudiante Nº 23  ✓ ✓   

24 Estudiante Nº 24  ✓ ✓  

25 Estudiante Nº 25  ✓ ✓   

  0 0 % 25 100% 25 100% 0 0% 

Cuadro Nº 16 (A los estudiantes) Identifica la forma correcta de conteo de persona. 

  



101 
 

Gráfica Nº5, (A los estudiantes) Identifica la forma correcta para contar personas 

(la encierra en un círculo) y realiza el conteo correcto hasta el N° 10. 

Gráfica Nº  5 (A los estudiantes) identifica la forma correcta para el conteo de persona.       

Fuente, Datos obtenidos de la actividad aplicada a los estudiantes, 2020. 

 

• Interpretación 

Después de haber realizado las actividades con los 25 estudiantes del tercer 

grado C del centro educativo 4 de abril, las cuales fueron aplicadas antes y 

después de ejecutado el proyecto, se obtuvo el siguiente resultado: en el pre-test 

el 100% de los estudiantes no tenían conocimiento respecto a la forma de conteo 

de persona en el idioma ngäbere. Luego de ser ejecutado el proyecto y dictada la 

lección “Forma de conteo de persona en ngäbere para resolver operaciones 

básicas”, como parte de la planificación de la clase, se realizó el pos-test a los 

mismos estudiantes en donde, evidenciaron un cambio en sus respuestas, el 

100% de los estudiantes pronuncian, escriben y resuelven operaciones 

empleando la etnomatemática ngäbe. Con este resultado se da respuesta al 

objetivo específico que consiste en; revaluar los resultados en docentes y 

estudiantes, en este caso se revaluó al estudiante. 
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Cuadro Nº 6, (A los estudiantes) Identifica la forma correcta para contar cosas o 

animales (la encierra en un círculo) y realiza el conteo correcto hasta el N° 10. 

Estudiantes  

                                        Opciones 

    PRE-TEST POS-TEST 

Si NO Si NO 

1 Estudiante Nº 1  ✓ ✓  

2 Estudiante Nº 2  ✓ ✓  

3 Estudiante Nº 3  ✓  ✓  

4 Estudiante Nº 4  ✓ ✓  

5 Estudiante Nº 5  ✓ ✓  

6 Estudiante Nº 6  ✓ ✓  

7 Estudiante Nº 7  ✓ ✓  

8 Estudiante Nº 8  ✓ ✓  

9 Estudiante Nº 9  ✓ ✓  

10 Estudiante Nº 10  ✓  ✓  

11 Estudiante Nº 11  ✓ ✓  

12 Estudiante Nº 12  ✓ ✓  

13 Estudiante Nº 13  ✓ ✓  

14 Estudiante Nº 14  ✓ ✓  

15 Estudiante Nº 15  ✓ ✓  

16 Estudiante Nº 16  ✓ ✓  

17 Estudiante Nº 17  ✓ ✓  

18 Estudiante Nº 18  ✓ ✓  

19 Estudiante Nº 19  ✓ ✓  

20 Estudiante Nº 20  ✓ ✓  

21 Estudiante Nº 21  ✓ ✓  

22 Estudiante Nº 22  ✓ ✓  

23 Estudiante Nº 23  ✓ ✓   

24 Estudiante Nº 24  ✓ ✓  

25 Estudiante Nº 25  ✓ ✓   

  0 0 % 25 100% 25 100% 0 0% 

Cuadro Nº17, identifica la forma correcta para contar objetos o animales en el idioma Ngäbere. 
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Gráfica Nº6, (A los estudiantes)  Identifica la forma correcta para contar cosas o 

animales (la encierra en un círculo) y realiza el conteo correcto hasta el N° 10. 

Gráfica Nº 6, Identifica la forma correcta para contar objetos o animales. 

 

• Interpretación 

Luego de haber realizado las actividades con los 25 estudiantes del tercer grado 

C del centro educativo 4 de abril, las cuales fueron evaluadas antes y después de 

ejecutado el proyecto, se obtuvo el siguiente resultado: en el pre-test el 100% de 

los estudiantes no tenían conocimiento sobre la forma de conteo de objetos o 

animales en el idioma Ngäbere. Luego de ser ejecutado el proyecto y dictada la 

lección planificada “Forma de conteo de objetos o animales”, se realizó el pos-test 

a los mismos estudiantes en donde el, 100% de los estudiantes expresaron, 

contaron y escribieron la forma de conteo de objeto o animales correctamente en 

Ngäbere. Con este resultado se da respuesta al objetivo específico que consiste 

en; revaluar los resultados en este caso en estudiantes. 
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Cuadro  Nº 7 (A los estudiantes) Resuelve las operaciones básicas empleando la 

etnomatemática ngäbe. 

Estudiantes  

                                        Opciones 

    PRE-TEST POS-TEST 

Si NO Si NO 

1 Estudiante Nº 1  ✓ ✓  

2 Estudiante Nº 2  ✓ ✓  

3 Estudiante Nº 3  ✓  ✓  

4 Estudiante Nº 4  ✓ ✓  

5 Estudiante Nº 5  ✓ ✓  

6 Estudiante Nº 6  ✓ ✓  

7 Estudiante Nº 7  ✓ ✓  

8 Estudiante Nº 8  ✓ ✓  

9 Estudiante Nº 9  ✓ ✓  

10 Estudiante Nº 10  ✓  ✓  

11 Estudiante Nº 11  ✓ ✓  

12 Estudiante Nº 12  ✓ ✓  

13 Estudiante Nº 13  ✓ ✓  

14 Estudiante Nº 14  ✓ ✓  

15 Estudiante Nº 15  ✓ ✓  

16 Estudiante Nº 16  ✓ ✓  

17 Estudiante Nº 17  ✓ ✓  

18 Estudiante Nº 18  ✓ ✓  

19 Estudiante Nº 19  ✓ ✓  

20 Estudiante Nº 20  ✓ ✓  

21 Estudiante Nº 21  ✓ ✓  

22 Estudiante Nº 22  ✓ ✓  

23 Estudiante Nº 23  ✓ ✓   

24 Estudiante Nº 24  ✓ ✓  

25 Estudiante Nº 25  ✓ ✓   

  0 0 % 25 100% 25 100% 0 0% 

Cuadro Nº 18 Resuelve operaciones básicas empleando la etnomatemática. 
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Gráfica  Nº 7 (A los estudiantes) Resuelve las operaciones básicas empleando la 

etnomatemática ngäbe. 

Gráfica Nº 7  Resolviendo operaciones básicas empleando la etnomatemática Ngäbere 

 

• Interpretación 

Luego de haber realizado las actividades con los 25 estudiantes del tercer grado  

C del centro educativo 4 de abril, las cuales fueron aplicadas antes y después de 

ejecutado el proyecto, se obtuvo el siguiente resultado: en el pre-test el 100% de 

los estudiantes no tenían conocimiento sobre la etnomatemática Ngäbere razón 

por la cual no pudieron resolver las operaciones básicas en ese idioma. Luego de 

ser ejecutado el proyecto y dada las lecciones anteriores sobre dos formas de 

conteo (de persona y de objetos o animales), como parte  de la planificación, se 

realizó el pos-test a los mismos estudiantes en donde el, 100% de los estudiantes 

lograron resolver las operaciones básicas empleando las dos formas de conteo 

aprendidas en el idioma Ngäbere. Con este resultado se da respuesta al objetivo 

específico que consiste en; revaluar los en este caso a los estudiantes. 
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                                    CONCLUSIONES 

En el presente trabajo se ofreció una guía etnomatemática, aprendiendo las 

operaciones básicas empleando las formas de conteo en el idioma ngäbere, para 

la enseñanza-aprendizaje en los estudiantes de tercer grado C del centro 

educativo 4 de abril, con el mismo se logró cumplir con los objetivos plasmados 

en el tiempo programado para ser ejecutado en el plantel y grado seleccionado, 

lo más importante del proyecto es que fue bien recibido por los administrativos, 

docentes, estudiantes y padres de familias del plantel educativo y comunidad. Por 

lo concerniente se concluye: 

• Fue gratificante el apoyo recibido por los administrativos docente y padres 

de familia y estudiantes y su interés en poner en práctica la etnomatemática 

de su lengua materna. 

 

• Se logró confeccionar y brindar una guía con un contenido seleccionado en 

consenso con padres de familia y personal docente del tercer grado, mismo 

considerando las formas de conteo cotidiano en beneficio del aprendizaje 

de los estudiantes para resolver operaciones básicas en el idioma ngäbere.   

 

• Se logró dar las indicaciones  a los docentes sobre el material facilitado. 

Los docentes seleccionados en principio no vieron necesaria recibir las 

indicaciones debido a que pensaban que solo se trataba de leer y transmitir 

la información, pero luego de observar y escuchar ciertas pronunciaciones 

nasales vieron la necesidad e importancia de recibir las indicaciones 

necesarias en cuanto la pronunciación adecuada de cada número en el 

idioma ngäbe y como se emplea a la momento de resolver las operaciones 

básicas.   

 

• Se logró realizar el revaluó referente a la guía etnomatemática tanto en 

docentes como estudiantes, dicho revaluó fue de suma importancia  ya que 
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se pudo corregir ciertos conceptos y se tomaron en cuenta las sugerencias 

de los beneficiarios del proyecto para mejora del mismo. 

 

En conclusión, es importante crear conciencia del valor que tienen cada uno de 

los elementos de una cultura como lo es su idioma, la medicina tradicional, 

cuentos, danza y en este caso la etnomatemática al valorar cada elemento se 

lograra su existencia; como docentes se debe concientizar a futuros docentes, 

alumnos y  padres de familia, ya que en sus manos solicitar se lleve a cabo la 

Educación Bilingüe Intercultural en áreas mayoritariamente indígenas, con el fin 

de mantener viva los elementos de su cultura primordialmente el idioma y la 

etnomatemática ngäbere. 
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                                      RECOMENDACIONES 

A continuación, se dan algunas recomendaciones para la sostenibilidad y mejoras 

del  proyecto: 

1- A la guía etnomatemática se le puede ir añadiendo poco a poco las otras 

formas de conteo par los siguientes grados o disminuirle para los primeros 

grados. 

 

2-  Es de suma importancia que se le dé continuidad al proyecto,  

integrándoles nuevas guías de apoyo para la implementación de la 

enseñanza- aprendizaje de la etnomatemática ngäbere e inclusive el (kuke 

ngäbere) idioma ngäbe. 

 

3- Se deben utilizar las tecnologías para incorporar nuevos proyectos como 

videos de cantos tradicionales o traducidos al idioma ngäbere, cuentos 

animados en base a la cultura entre otros. 

 

 

 

4- Para que la metodología de doble inmersión tenga éxito se recomienda el 

trabajo en equipo de todo el personal docente del plantel educativo. 

 

5- Tantos docentes como padres de familias, deben velar  por el cumplimiento 

de la ley 88, a fin de implementar la enseñanza-aprendizaje de la 

etnomatemática Ngäbe en población estudiantil mayoritariamente 

indígenas para evitar que parte de tan valioso elemento propio de la cultura 

se pierda. 

 

6- Los próximos estudiantes graduando deben darle mantenimiento a estos 

proyectos con el fin de mejorar, incorporar o actualizar dichos proyectos en 

beneficio de la población estudiantil indígenas.  
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ANEXO No. 1 
CUESTIONARIO PRE-TEST Y POS-TEST DOCENTES 



 

 



 

 

  



 

Cuestionario n. 2  

 

UNIVERSIDAD ESPECIALIZADA DE LAS  AMÉRICAS 

Facultad de Educación Especial y Pedagogía 

CUESTIONARIO POST-TEST. Para docentes. 

 

 

1-¿Qué le pareció el diseño y el contenido de la guía etnomatemática? 

 R= 

 

2--¿Qué sugerencias daría usted para mejorar la guía etnomatemática? 

 R= 

 

3-¿Qué recomendaciones daría usted sobre la guía etnomatemática? 

R= 

4-¿Cree usted que la orientación recibida fue comprensible o habría que 

mejorar algo? 

R= 

5-¿Después de observar la importancia de la clase sobre la etnomatemática 

ngäbere para aprender las operaciones y formas de conteo básico, que le 

pareció a usted la guía para implementar la enseñanza de la etnomatemática 

a los estudiantes? 

R= 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANEXO No. 2 
ACTIVIDADES PRE-TEST Y POS-TEST PARA ESTUDIANTES 

  



 

Instrumento aplicado a los estudiantes  

  



 

 

  



 

  



 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

ANEXO No. 3 
Documento en el idioma ngäbere, que aporta a la 

etnomatemática 
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